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LV Pirms lietošanas rūpīgi izlasiet visas norādes un brīdinājumus. Neievērojot 
visas sniegtās norādes, pastāv elektriskās strāvas trieciena, aizdegšanās un/vai 
smagu traumu gūšanas risks. LIETOŠANAI GAN TELPĀS, GAN ĀRĀ. 1 LED silti 
baltā krāsā. Nemēģiniet nomainīt nenomaināmās LED lampas. Neuzlādējiet 
neuzlādējamās baterijas. Nelietojiet kopā jaunas un lietotas baterijas. Nelietojiet 
kopā dažāda veida baterijas. Izmantojiet tikai baterijas, kas ir tāda paša vai 
līdzīga tipa, kas norādīts lietošanas instrukcijas prasībās. Ievietojot baterijas, 
ievērojiet pareizu polaritāti (+/-). Pārliecinieties, ka izlietotās baterijas tiek 
izņemtas no ierīces. Nepieļaujiet barošanas spaiļu īssavienojumu. Nemetiet 
baterijas atklātā ugunī. Tikai dekoratīviem nolūkiem. Šī nav rotaļlieta.  

Kā to darbināt: Poga atrodas uz bateriju nodalījuma. (1.) Pārslēdziet pogu 
vidējā, izslēgtā pozīcijā “OFF”, lai izslēgtu apgaismojumu un taimeri. (2.) 
Pārslēdziet pogu pa kreisi, ieslēgtā pozīcijā “ON”, lai ieslēgtu apgaismojumu 
(statiskais režīms). (3.) Pārslēdziet pogu pa labi, taimera pozīcijā “TIMER”, lai 
aktivizētu TAIMERA funkciju. Apgaismojums būs ieslēgts 8 stundas. 
Apgaismojums automātiski izslēgsies uz 16 stundām.

Pārsvītrotais atkritumu konteiners uz riteņiem norāda, ka marķētie 
priekšmeti jāizmet atsevišķi no sadzīves atkritumiem. Nododot 
marķētos priekšmetus otrreizējai pārstrādei saskaņā ar vietējiem 
noteikumiem, jūs palīdzat samazināt iespējamo kaitīgo ietekmi uz 
vidi un cilvēku veselību. Lai uzzinātu vairāk, lūdzam sazināties ar 
savu JYSK veikalu. 

EN Please read all instructions and warnings carefully before use. Failure to 
follow all instructions listed may result in electric shock, fire or serious injury. 
User instructions: FOR INDOOR AND OUTDOOR USE. 1 warm white LED. Do not 
try to replace the "non-replaceable" LED bulbs. Uses 2 AA batteries. Batteries 
not included. Do not recharge non-rechargeable batteries. Do not mix old and 
new batteries or battery types. Only use batteries that are the same or similar to 
instruction manual's battery requirements. Insert batteries with poles facing 
correctly. Remove exhausted batteries from the product. Do not short-circuit 
supply terminals. Do not throw batteries on open fire. Decoration lighting. Not to 
be used by children as a toy.

How to operate: The button is located on the battery box. (1.) Set the button 
in the middle to "OFF" which turns the lights and timer off permanently. (2.) 
Switch the button once to the left, ON, to turn the lights on (static mode). (3.) 
Switch the button once to the right, TIMER, to activate the TIMER function: The 
lights will be on for 8 hours. They then turn off automatically for 16 hours.

The crossed-out wheeled bin indicates that marked items must be 
disposed of separately from household waste. By handing over 
marked items for recycling, according to local regulations, you help 
reduce potential harmful impact on the environment and on human 
health. For more information, please contact your JYSK store.

LT Prieš naudojimą prašome atidžiai perskaityti visas instrukcijas ir įspėjimus. 
Nesilaikant visų toliau pateiktų instrukcijų, galima patirti elektros šoką, gali kilti 
gaisras arba galima sunkiai susižaloti. SKIRTAS NAUDOTI PATALPOSE IR LAUKE. 
1 LED, šiltai balta. Nebandykite pakeiskite nepakeičiamų LED lempučių. Niekada 
nekraukite pakartotinai įkraunamų baterijų. Nenaudokite naujų ir senų elementų 
kartu. Naudokite tik analogiškas arba to paties tipo baterijas, kokias 
rekomenduoja gamintojas. Naudokite tik naudojimo instrukcijoje pateiktus 
reikalavimus, atitinkančius arba į juos panašius maitinimo elementus. Įdėkite 
baterijas atsižvelgdami į polius. Išsikrovusias baterijas išimkite. Įsitikinkite, kad 
nesusidaro trumpasis jungimas. Nemeskite baterijų į ugnį. Tik dekoratyviniais 
tikslais. Tai nėra žaislas. 

Kaip naudoti: Mygtukas yra ant baterijos dėklo. (1.) Nustatykite, kad mygtukas 
būtų ties „išjungta“ (OFF), tokiu būdu išjungsite, taip pat ir laikmatį. (2.) 
Nustatykite, kad mygtukas būtų kairėje, ties „įjungta“ (ON), tokiu būdu įjungsite 
(neribotam laikui). (3.) Nustatykite, kad mygtukas būtų dešinėje, ties padala 
„laikmatis“ (TIMER), kad įsijungtų laikmačio funkcija: šviesa bus įjungta 8 val. Po 
to ji bus išjungta automatiškai 16 valandų.

Perbraukta šiukšliadėžė su ratukais rodo, kad paženklintų gaminių 
negalima išmesti kartu su buitinėmis atliekomis. Perduodami 
paženklintus gaminius perdirbti pagal vietos taisykles, padedate 
sumažinti galimą žalingą poveikį aplinkai ir žmonių sveikatai. Dėl 
papildomos informacijos kreipkitės į savo JYSK parduotuvę. 

EE Palun lugege enne kasutamist kõiki juhiseid ja hoiatusi. Kõigi loetletud juhiste 
mittejärgimine võib põhjustada elektrilöögi, põlengu või raske vigastuse. 
KASUTAMISEKS SISERUUMIS JA VÄLITINGIMUSTES. 1 LED, soe valge. Ärge üritage 
LED-lampe asendada, neid ei saa vahetada. Ärge kasutage selle tootega 
taaslaetavaid patareisid. Ärge laadige ühekordseid patareisid. Ärge kasutage koos 
vanu ja uusi patareisid. Kasutage ainult selliseid patareisid, mille tehnilised andmed 
on samad või samaväärsed, kui on kirjeldatud kasutusjuhendis. Kasutage ainult sama 
tüüpi või soovitatud samaväärset tüüpi patareisid. Sisestage patareid õigete 
polaarsuste kohaselt. Veenduge, et tühjenenud patareid võetakse tootest välja. Ärge 
lühistage klemme. Ärge visake patareisid tulle. Ainult dekoratiivsetel eesmärkidel. 
See ei ole mänguasi.  

Kasutamine: Nupp asub patareisahtlil. (1.) Lükake nupp keskasendisse 
„OFF“ (VÄLJAS), mis lülitab tuled ja taimeri püsivalt välja. (2.) Lükake nuppu üks 
kord vasakule, asendisse „ON“ (SEES), et tuled sisse lülitada (staatiline režiim). (3.) 
Lükake nuppu üks kord paremale, asendisse „TIMER“ (TAIMER), et aktiveerida 
taimeri funktsioon: tuled põlevad järjest 8 tundi. Seejärel lülituvad tuled 16 tunniks 
automaatselt välja

Ratastega prügikonteiner, millele on rist peale tõmmatud, näitab, et 
märgistatud tooteid ei tohi kõrvaldada koos majapidamisjäätmetega. 
Märgistatud toodete üleandmisega ringlussevõtuks vastavalt kohalikele 
eeskirjadele aitate vähendada võimalikku kahjulikku mõju keskkonnale 
ja inimeste tervisele. Lisateabe saamiseks võtke ühendust JYSKi 
kauplusega. 

RU Перед использованием внимательно ознакомьтесь со всеми инструкциями и 
предупреждениями. Несоблюдение всех приложенных инструкций может 
привести к поражению электрическим током, пожару или серьезной травме. 
Инструкции по использованию: ЭТО ИЗДЕЛИЕ МОЖЕТ ИСПОЛЬЗОВАТЬСЯ КАК В 
ПОМЕЩЕНИИ, ТАК И НА УЛИЦЕ. 1 светодиодов теплого белого цвета. Не 
пытайтесь заменить незаменяемые светодиодные лампочки. Используйте 
батарейки типа АА в количестве 2 шт. Батарейки не входят в комплект. Не 
используйте аккумуляторы. Не перезаряжайте батарейки, которые для этого не 
предназначены. Не используйте одновременно старые и новые батарейки или 
различные типы батареек. Используйте только батарейки, указанные в 
требованиях к батарейкам в инструкции по эксплуатации или аналогичные им. 
Разместите батарейки, соблюдая полярность. Пустые или неиспользованные в 
течение длительного времени батарейки удалите. Не замыкайте контакты 
питания. Не бросайте батареи в открытый огонь. Декоративное освещение. Не 
является детской игрушкой.

Инструкция по эксплуатации: Кнопка находится на отсеке для батарей. (1.) 
Для выключения светильника и таймера установите кнопку в среднее положение 
“OFF”. (2.) Для включения светильника (статический режим) сдвиньте кнопку 
влево “ON”. (3.) Для активации функции таймера сдвиньте кнопку вправо 
“TIMER”: светильник будет работать в течение 8 часов. После этого он 
автоматически выключится на 16 часов.

Перечеркнутый мусорный контейнер на колесах указывает на 
необходимость утилизации отдельно от бытовых отходов. Передавая 
помеченные изделия на переработку в соответствии с местными 
правилами, вы помогаете снизить потенциальное вредное 
воздействие на окружающую среду и здоровье человека. Для 
получения подробной информации свяжитесь с вашим магазином 
JYSK.




